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GENERAL AGREEMENT ON COOPERATION

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA

AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF SAUDI ARABIA


The Government of the Republic of Bulgaria and the Government of the Kingdom of Saudi Arabia, hereinafter referred to as “the Contracting Parties”, desiring to enhance the existing friendly relationship between their two countries, to strengthen the historical ties between their nations, and to develop and support co-operation between the two countries in terms of the economic, trade, investment, educational, scientific, technical, cultural, information, tourism, youth and sports fields. Recognizing the benefits both countries could realize from such co-operation in accordance with the prevailing legislations in force in each of the two countries, have therefore agreed as follows:

ARTICLE 1


The Contracting Parties shall endeavor to promote mutual co-operation in the spirit of mutual understanding.

ARTICLE 2


The Contracting Parties shall encourage the economic, trade and investment co-operation between their countries and their nationals, including natural or legal persons. This co-operation shall include but not limited to the following:

1. The co-operation in all economic fields, including the industrial, petroleum, mineral, petrochemical, agricultural, livestock, tourism and health projects.

2. Encourage the exchange of knowledge and technical expertise necessary for specific co-operation programs. 

ARTICLE 3

1. The Contracting Parties will do their utmost to encourage the expansion and diversification of trade between their two countries within the framework of the international trading system. To this end, the Contracting Parties will apply the Most Favored Nation treatment on trade exchange between them, until the accession of the Republic of Bulgaria to the European Union, and it shall not cover:

A. Any preference granted or supposed to be granted by either Contracting Party to the neighboring states to facilitate trade and border movements;

B. Any preference resulting from custom union or free trade zone or common market, as well as present or future membership of either Contracting party in other regional economic organizations;

C. Custom preferences offered for the less developed countries.

2. 
From the date of the Republic of Bulgaria accession to the European Union, the trade relations between the Contracting parties will be regulated by the existing or future Agreements between the European Union and the Gulf Co-operation Council.

ARTICLE 4

1. The Contracting Parties shall encourage and facilitate investments by their nationals in all fields, except those prohibited under their national regulations.

2. The Contracting Parties shall guarantee the free transfer of funds between both countries; and shall not take actions that might deprive the investor of the ownership of his capital or profits (wholly or partially), or the free transfer thereof. And shall ensure that the investor gets a fair and urgent compensation in case of any losses sustained as a result of the breach of this provision.

3. The Contracting Parties shall encourage establishment of investment projects in accordance with the investment laws and regulations prevailing in both countries. 

                                              ARTICLE 5

1. The Contracting Parties shall encourage the exchange of visits by their economic, trade and technical representatives, delegations and missions, whether from the Government, the public or private sector.

2. The Contracting Parties shall encourage the participation in commercial exhibitions to be held in both countries; and to provide the necessary facilitation to that.

ARTICLE 6


The Contracting Parties shall:

1. Encourage co-operation in the fields of education, scientific research, science and technology through information exchange in the areas of mutual concern; information exchange related to scientific research and technology; exchange of visits among the officials, researchers, experts and technicians, training of researchers and technical assistants as well as the participation in scientific symposia and conferences of mutual concern.

2. Encourage co-operation in the fields of culture, sports and youth by coordinating their positions in the international forums, program exchange among sports and youth institutions, associations and unions, as well as the exchange of visits and expertise among officials responsible for youth and sports affairs.

3. Encourage co-operation in the fields of the printed and audio-visual media, through the exchange of visits and expertise between public and private media institutions in the areas of programming and technology, as well as the exchange of the printed and audio-visual materials, and the participation in the related festivals.

4. Encourage and develop tourism between the two countries, through the exchange of tourism information between them and the encouragement of individual and group tourism of their nationals. 

ARTICLE 7


The Contracting Parties agree not to use the mutually exchanged information for other than the purpose designated for, and according to their agreement; both Contracting Party shall not convey any exchanged information between them to a third party without the written consent of the other Contracting Party.

ARTICLE 8


The Contracting Parties shall encourage concluding independent Agreements in specific fields of mutual concern, when necessary.

ARTICLE 9


The Contracting Parties may agree to establish a joint committee to follow up the implementation of this Agreement, if necessary.

ARTICLE 10

1. This Agreement shall enter into force on the date of the reception of the second of the notes by which through diplomatic channels the Contracting Parties notify each other that the relevant legal requirements for its entry into force under their national legislation have been fulfilled. 

2. This Agreement shall remain in force for a period of five years from the date of its entry into force. After this period it shall be automatically renewed for successive periods of one year each, unless a Contracting Party gives to the other Contracting Party a written six months notice of the intention to terminate the agreement.

3. All disputes between the Contracting Parties out of the interpretation and application of this Agreement shall be settled through negotiations

4. In the event this Agreement is terminated, its provisions shall continue to be effective in relation to the programs, projects or agreements that have been concluded within its framework or the incomplete contracts or commitments that resulted from it and have not been fulfilled when terminated, or the rights that resulted from it and have not been settled as well as in relation with the settlement of the financial statements and liabilities outstanding before the termination of this agreement whether they are entirely related to the Government, natural or legal persons.

This Agreement has been done in……………., on…………./14 AH corresponding to ……..…../200….., in two original copies, each in Bulgarian, Arabic and English languages. All texts are equally authentic; in case of divergence of interpretation, the English version shall prevail. 

FOR THE GOVERNMENT OF                            FOR THE GOVERNMENT OF       

THE REPUBLIC OF BULGARIA                        THE KINGDOM 

                                                                                    OF SAUDI ARABIA
